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OTORGADO POR 
Tipo E Persona que le Persona | — Nombres/Razón social interdninoto. | Documento detdentidad | tuentifcaci| Nactonaliad | Cañas pican 

REPRESENTAN [NUMERO DE IDENTIFICACIÓN TUXEMBURGUE [APODERADO( Juridica [COVERIS S.A. OA esa | SOva E e 'COVERIS S.A. 

AFAVOR DE 
a Tipo Na, Persona que Persona | — Nombros/Razón social intervevanto | Documento detdentidad | isentificaci | Nacionalidad | Calidad peter 

UBICACIÓN 
Provincia Cantón Parroquia 

PICHINCHA QUITO. INAQUITO 

DESCRIPCIÓN DOCUMENTO: 
'OBJETO/OBSERVACIONES. 

¡[CUANTÍA DEL ACTO O | e. _ Y AccmTaaro: 2 [INDETERIMADA - A           
    

  

NOTARIO(A) MARIA-GABRIELA CADENA LOZA — 
NOTARÍA TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO





2017-17-01-032-P00275 O - ECUADOR 

ESCRITURA PÚBLICA DE 

DECLARACIÓN JURAMENTADA 

OTORGADA POR LA COMPAÑÍA: 

COVERIS S.A.; REPRESENTADA POR EL SEÑOR JOSÉ 

RAFAEL BUSTAMANTE CRESPO 

  

CUANTÍA: INDETERMINADA 

DI: 2 COPIAS 

EN LA CIUDAD DE QUITO, DISTRITO METROPOLITANO, EL DIA DE HOY 

VIERNES (3) DE ENERO DEL AÑO DOS MIL DIECISIETE, ANTE MI 

DOCTORA MARÍA GABRIELA CADENA LOZA, NOTARIA TRIGÉSIMA 

SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO, COMPARECE EL SEÑOR JOSÉ RAFAEL 

BUSTAMANTE CRESPO, EN SU CALIDAD DE APODERADO DE LA 

COMPAÑÍA EXTRANJERA COVERIS S.A., SEGÚN SE DEMUESTRA CON 

EL PODER ADJUNTO COMO HABILITANTE. EL COMPARECIENTE ES DE 

NACIONALIDAD ECUATORIANA, MAYOR DE EDAD, DE ESTADO CIVIL 

CASADO, DOMICILIADO EN ESTA CIUDAD DE QUITO, LEGALMENTE 

CAPAZ Y HÁBIL PARA CONTRATAR Y OBLIGAR A SU REPRESERNTADA, 

A QUIEN DE CONOCER DOY FE EN VIRTUD DE HABERME PRESENTADO 

SU DOCUMENTO DE IDENTIDAD CUYA COPIA FOTOSTÁTICA 

DEBIDAMENTE CERTIFICADA SOLICITA SEA AGREGADA; Y, ME 

AUTORIZA EXPRESAMENTE A OBTENER Y AGREGAR COMO 

HABILITANTE El CERTIFICADO BIOMETRICO Y/O REGISTRAL DE 

CONSULTA DE DATOS DEL SISTEMA NACIONAL DE IDENTIFICACIÓN



DRA GABRIELA CADENA LOZA 

QUITO - ECUADOR 

CIUDADANA OBTENIDO DE LA DIRECCIÓN NACIONAL DEL REGISTRO 

CIVIL AL AMPARO DEL CONVENIO EXISTENTE, EN APLICACIÓN AL 

ARTICULO SETENTA Y CINCO DE LA LEY ORGÁNICA DE GESTIÓN DE LA 

IDENTIDAD. Y DATOS CIVILES, ADVERTIDO QUE FUE EL 

COMPARECIENTE POR MI LA NOTARIA DE LOS EFECTOS Y 

RESULTADOS DE ESTA ESCRITURA, ADVERTIDO DE LA GRAVEDAD DEL 

JURAMENTO Y DE LAS PENAS POR PERJURIO, ASÍ COMO EXAMINADO 

QUE FUE EN FORMA AISLADA Y SEPARADA, DE QUE COMPARECE AL 

OTORGAMIENTO DE ESTA ESCRITURA SIN COACCIÓN, AMENAZAS, 

TEMOR REVERENCIAL, NI PROMESA O SEDUCCIÓN, ME SOLICITA QUE 

ELEVE A ESCRITURA PÚBLICA EL TEXTO DE LA MINUTA QUE ME 

PRESENTAN, CUYO TENOR LITERAL QUE SE TRANSCRIBE A 

CONTINUACIÓN ES EL SIGUIENTE: SEÑORA NOTARIA: EN El 

PROTOCOLO DE ESCRITURAS PÚBLICAS A SU CARGO, SÍRVASE 

INCLUIR UNA DECLARACIÓN JURAMENTADA DE CONFORMIDAD 

CON LAS CLÁUSULAS SIGUIENTES: PRIMERA.- COMPARECIENTES: 

COMPARECE EL SEÑOR JOSÉ RAFAEL BUSTAMANTE CRESPO, EN SU 

CALIDAD DE APODERADO DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA COVERIS 

S.A, SEGÚN SE DEMUESTRA CON El PODER ADJUNTO COMO 

HABITANTE El COMPARECIENTE ES DE NACIONALIDAD 

ECUATORIANA, MAYOR DE EDAD, DE ESTADO CIVIL CASADO, 

DOMICILIADO EN ESTA CIUDAD DE QUITO, LEGALMENTE CAPAZ Y 

HÁBIL PARÁ CONTRATAR Y OBLIGAR A SU REPRESERNTADA 

SEGUNDA.- DECLARACIÓN JURAMENTADA: EL COMPARECIENTE, 

ADVERTIDO DE LA GRAVEDAD DEL JURAMENTO Y DE LAS PENAS POR 

PERJURIO, TIENE A BIEN DECLARAR BAJO JURAMENTO QUE A) LA 

COMPAÑÍA EXTRANJERA COVERIS S.A. ACCIONISTA DE LA 

COMPAÑÍA ECUATORIANA SUPRAPLAST S.A., TIENE EXISTENCIA LEGAL



DRA. GABRIELA CADENA LOZA 
    

QUITO - ECUADOR PIS Saraf! 

VIGENTE EN SU PAÍS DE DOMILICIO LUXEMBURGO. POR LO 

DECLARADO, NO EXISTEN EMPEDIMIENTOS PARA ACTUALIZAR EL 

REGISTRO DE SOCIEDADES EN LA SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS 

DE QUITO-ECUADOR. USTED, SEÑORA NOTARIA, SE SERVIRÁ 

AGREGAR LAS DEMÁS FORMALIDADES DE ESTILO PARA LA COMPLETA 

VALIDEZ DE ESTE DOCUMENTO. HASTA AQUÍ LA MINUTA QUE JUNTO 

CON LOS DOCUMENTOS ANEXOS Y HABILITANTES QUE SE 

INCORPORAN, QUEDA ELEVADA A ESCRITURA PUBLICA CON TODO 

EL VALOR LEGAL, Y QUE, EL COMPARECIENTE ACEPTA EN TODAS Y 

CADA UNA DE SUS PARTES, MINUTA QUE ESTA FIRMADA POR LA 

ABOGADA TANIA IRIGOYEN ARBOLEDA, AFILIADA AL FORO DE 

ABOGADOS DEL CONSEJO DE LA JUDICATURA, BAJO EL NUMERO 

DIECISIETE GUION DOS MIL CATORCE GUION TRESCIENTOS QUINCE, 

PARA LA CELEBRACIÓN DE LA PRESENTE ESCRITURA, SE OBSERVARON 

LOS PRECEPTOS Y REQUISITOS PREVISTOS EN LA LEY NOTARIAL; Y, 

LEIDA QUE LE FUE AL COMPARECIENTE POR MI LA NOTARIA, SE 

RATIFICA Y FIRMA CONMIGO EN UNIDAD DE ACTO QUEDANDO 

INCORPORADA EN EL PROTOCOLO DE ESTA NOTARIA, DE TODO 

CUANTO DOY FE.- 

JOSÉ RAFAEL BUSTAMANTE CRESPO 
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CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  

N? de certificado: 179-006-70335 

aL   
1735-00 

        

  

    
-70 

  

  

            

  

       

  

Dirección Geñ 
+ Identificacig 

Número único de identificación: 1708067267 

Nombres del ciudadano: BUSTAMANTE CRESPO JOSE RAFAEL 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/BENALCAZAR 

Fecha de nacimiento: 7 DE SEPTIEMBRE DE 1981 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: BACHILLERATO 

Profesión: EMPLEADO PRIVADO 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: ESCUDERO ELIZALDE MARIA LEONOR 

Fecha de Matrimonio: 28 DE AGOSTO DE 2010 

Nombres del padre: BUSTAMANTE ESPINOSA JOSE RAFAEL 

Nombres de la madre: CRESPO CORREA MARIA DOLORES 

Fecha de expedición: 1 DE SEPTIEMBRE DE 2010 

Información certificada a la fecha: 3 DE FEBRERO DE 2017 

Emisor: MARÍA GABRIELA CADENA LOZA - PICHINCHA-QUITO-NT 32 - PICHINCHA - QUITO 

     

  

   

  

Firma válid 
> Digitally signed b SE 

na y OSWALOS ROYAL ERTES 
a Date: 2017 0: 10:30 ECT 

Reason. Firma 
Location: Ecuador   ¿ e, 

Ing. Jorge Fuertes 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 
   

Vigencia: 1 mes o 1 validación desde la fecha de emisión. Cumplido el plazo o número de verificaciones solicite un nuevo certificado.



Yo Mana Emihia Muñoz Hidalgo conocedora del idioma inglés y conforme lo faculta al 
articulo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Prvabzáciones y Prestacion fe 

Servicios Publicos por parte de la Imciativa Prvada publicada en el Registro Oficial 

349 de 31 de diciembre de 1983, procedo a traducir al idioma castellano en diez (10) fojas 
utiles, el documento que contiene el Acta de Junta de Directorio de la Compañia Coyens 

SA y el Poder Especial otorgado a Jose Rafael Bustamante Crespo por la misma para 

que sea su Apoderado en la Republica cel Ecuador conforme la establece el art 6 de la 

Ley de Compañias con fecha 11 de feorero de 2016 

E EAS 
AA A 

(MARIA EMILIA MUÑOZ HIDALGO) 

(171618228-0)



    

  

Qs. AT 
Factura: 002-001-000011515 20161701032D00578 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20161701032D00578 

Ante mí, NOTARIO(A) MARIA GABRIELA CADENA LOZA de la NOTARÍA TRIGÉSIMA SEGUNDA , comparece(n) MARIA 

EMILIA MUÑOZ HIDALGO SOLTERO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en QUITO, portador(a) de CÉDULA 1716182280, 

POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de PETICIONARIO(A), quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el 

documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en 

consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia 

se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El 

presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad aíguna — Se archiva copia. QUITO, a 17 DE FEBRERO DEL 2016, (13:31). 

MUS BYE 
MARIA EMILIA MUÑOZ HIDALGO 
CÉDULA: 1716182280 — 
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| PODER es ororgudo el 1|_ de febrero del ! THIS POWER OF ATTORNEY is made de. MA 
| | day of Febauary, 2016. i | 

! Ñ 4 
Lisa . | 1 
| POR: Coveris S.A, una compañía d boda Coveris S.A, a company duty organized unidos the | 
organizada bajo las leyes de Luxembumyo of Luxemboug (the “Company”, lose | 
“Compañia”), cuya oficina registrada es en 18, | cegistered office ys located at 1B, HcienhafE in 11736 | 
llesenitat? us 1.1736 Senmmgerborg, Gean Ducado de | Senmngecbesa, Geand Duchy of Luxembourg, )wih | 
laxemburgo, con RUS R.CS B 1799226 Vo] 

ANTECEDENTES NOW THESE PRESENTS WITNESS AS | 
FOLLOWS. 1 

CONSIDERANDO, que de conformidad con WIHILEREAS, according to the Amendments to | 
las Reformas al Articulo 6 de la Ley de Compañsas de | Article 6 of the Ecuadonan Compames Act, forcign | 
tícuadoc, las compañías exteamjeris, cuvos capirales | compares with theic capital scock represented solely Ly 
sociales esamvieren iepresentados ricamente por | cegisterd shares or equity mterests, thar have shares oc 
acciones oO participaciones normativas, que naviera | equity imtewests in Eicuedoran compames, but do not 
acciones 0 partcipaciónes ea compañías ecuarorinas, | engage m any oticr business acuviy in the county, 

| puzo que no ejccieren amguna otra acrvicad | whether ordinaniy or occastonaliy, shall nor be eg 
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FIRMA ILEGIBLE 

Legalizacion de la firma de sEiO 

LAURA SPIFONI 

Este 11 de Febrero 2016 So



  

  

EL GOBIERNO 

SELLO EL GRAN DUCADO DE LUXEMBURGO 

Ministerio de Relaciones Exteriores 

y europeas 

APOSTILLA 
(Convención de la Haya de 5 de octubre 1961) 

1.- País Gran Ducado de Luxemburgo 

El presente documento público 

2.- ha sido firmado por HOLTZ, Anja 

3.- actuando en calidad de Notaria 

4.- contiene el sello/timbre de Oficina Notarial 

CERTIFICADO 

5.- en Luxemburgo 6.- el viernes 12 de febrero de 2016 
7.- por el Ministro de Relaciones Exteriores y europeas 

8.- bajo no. V-20160212-145700 

9.- Sello/Estampa: 10.- Firma: 

SELLO ——_ firma ilegible   
Mario Wiesen, Asistente de la Oficina Oe Pasaportes, 
Visas y Legaliraciones 
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   Yo, Maria Emilia Muñoz Hidalgo, conocedora del idioma inglés y francés conforme lo 
faculta el artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación 
de Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada, publicada en el Registro Oficial 
No. 349 de 31 de diciembre de 1983, procedo a traducir al idioma castellano en diez (10) 
fojas útiles, el documento que contiene el Certificado de Existencia Legal, la lista de los 
Miembros del Directorio y el Certificado de no tener ninguna sentencia judicial en contra, 
de la compañía Coveris S.A con fecha 1 de febrero de 2016, 

> Prsf,. 
Cuad A 

E L Firma 

fo 
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(MARIA EMILIA MUÑOZ HIDALGO) 

(171618228-0)
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sas. LN 
Factura: 002-001-000011438 20161701032D00543 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20161701032D00543 

Ante mi, NOTARIO(A] MARIA GABRIELA CADENA LOZA de la NOTARÍA TRIGESIMA SEGUNDA , comparece(n) MARIA 

EMILIA MUÑOZ HIDALGO SOLTERO(A), mayor de edad, domicihado(a) en QUITO, portador(a) de CEDULA 1716182280, 

POR 5US PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el 

documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos publicos y privados, siendo en 

consecuencia autentica(s), para constancia fima(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe La presente diligencia 

se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del articulo dieciocho de la Ley Notaria! - El 

presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad atguna. — Se archiva copia QUITO, a 16 DE FEBRERO DEL 2018, (9:26). 

UA Eu 
<MARÍA EMILIA MUÑOZ HIDALGO 
CEDULA 1716182280 
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euvrotraduc 
sociedad de traducción 

  

  

TRADUCCIÓN CERTIFICADA 
  

     
    

EL ORGINAL Y LA TRADUCCIÓN CONTIENEN El MISMO NÚMERO 

800243 

El firmante Luc PETRY, traductor registrado bajo juramento en la Corte Superior de Justicia de y en 

Luxemburgo, por medio de la presente certifica haber verrficado Ja presente traducción con un traductor 

francés —ingles. 

Pagina E de Y 

(01/02 20101 

Eurotraduc no sera responsabíe por algun error en la traduccion de documentos que esten 

escritos a maro aLe no sean claros para leer erroneos o incompletos 
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. 1946 Luxemourgo fax +352 461920 Blliluro LUZ2 0021 1016 8440 2000 RC Luxemburgo B 127 

    souv gurotraduyc Y eurptraduc lu CELLLUL. 1U34 0141 3339 9120 0000 Matrícula 1975 2401 75 

 



   

  

REGISTRO MERCANTIL 

DE LUXEMBURGO 

DOCUMENTO ESTABLECIDO PREVIAMENTE CON FIRMA 
ELECTRONICA 

El presente documento es establecido electrónicamente y firmado por el director del 
Registro Mercantil de Luxemburgo con el propósito de garantizar la autenticidad del origen 
e integridad de la información que contiene el mismo respecto al registro o a los 
documentos ingresados en el Registro Mercantil. 

Michel Mathias 

G . KILL (información referida, dada en Inglés hasta la fecha. 28 Enero 2016) 

Dirección de correo. 1-2961 Luxemburgo — Teletono 26--    Fax 264285 33 — ww rest lu — RGSL. G 11 Registro Mercanul de Luxemburgo 
     

gistrada S counters Cc Administra! Pierre Werner, 13, rue Erasme, Luxemburgo-Karchberg 

  

Registro C24 — Ofícs



PP 3de 3 

  

(*) Extracto del registro para detalles adicionales refiérase al expediente 

Copia auténtica del extracto Mm 

Luxemburgo, 28 Enero 2016 

El Director, Registro Mercantil de Luxemburgo Y 

4 En aplicacion del Artículo 21 parrafo 2 de la ley de 19 de Diciembre de 2002 sobre el Registro 

Mercantil así como la contabilidad y cuentas anuales de compañías y Artículo 21 del Reglamento 

del Gran Ducado de 23 de Enero de 2003 decretando la aphcacion de la ley del 19 de Diciembre de 

2002, el presente cxtiacto muestia al menos la situacion actualizada de los datos comunicados al 

Registro Mercantil hasta tres días antes a la fecha de emitido dicho extracto St alguna modificación 

haya sido notificada en este tiempo al Registro Mercanul, puede set que na haya sido tomada en 

cuenta aj momento de set emitido este extracto 

MEl presente catacto ha sido establecido electrónicamente y Firmado 

El Dnector del Registro Mercantil garantiza la autenticidad del origen y la integridad de los datos 
registrados en el presente extracto en relacion a aquellos registrados en el Registro Mercantil solo sí 
dicho eatracro incluye una firma electrónica emitida por al Duector del Registro Mercantil 

 



eurotraduc 
sociedad de traducción 

  
  

TRADUCCIÓN CERTIFICADA 

  

  

  
EL ORGINAL Y LA TRADUCCIÓN CONTIENEN EL MISMO NÚMERO 

800243     
  

El firmante Luc PETRY, traductor registrado bajo juramento en la Corte Superior de Justicia de y en 

Luxemburgo, por medio de la presente certifica haber verificado la presente traducción con un traductor 

francés —inglés. 

Página | de 7 
(01/02/2016) 

Eurotraduc no será responsable por algún error en la traducción de documentos que estén 

escritos a mano, que no sean claros para leer, erróneos o incompletos. 

ción de diplomas no representan un equivalente bajo ninguna circunstancia su traducción deberá ser solicitada por 

  

  

La tradu 
las autoridades del pais que lo otorgaron. Eurotraduc niega cualquier tipo de responsabilidad relacionada a la exactitud de 

los diplomas 

SELLO | SELLO 
AAA Ús 

1, rue Louvigny teL.: +352 47 4676 BCEELULL LU11 0019 1000 3336 0000 TVA LU 11020725 

L-1946 Luxemburgo fax: +352 46 19 20 BILLLULL LU22 0021 1016 8440 0000 R.C. Luxemburgo B 127 

CELLLULL LU34 0141 3339 9120 0000 Matrícula 1975 2401 75€ 
_— www.eurotraduc.lu infofWeurotraduc.lu



REGISTRO MERCANTIL 
DE LUXEMBURGO 

DOCUMENTO ESTABLECIDO PREVIAMENTE CON FIRMA ELECTRÓNICA 

El ptesente documento es establecido clecuónicamente y firmado por el director del Regisuo Mercant.l de 
Luxemburgo con el propósito de garantizar la autenticidad del origen e integridad de Ía informacion que 
contiene el mismo respecto al registro o a los documentos ingresados en el Registuo Mercantil 

Michel Mathias 

G. KILL (urformacion 1 errada dada en Inglés hasta la fecha 28 Enero 2016)



   

  

  me REGISTRO MERCAN[EE 
DE LUXEMBURGO - 

Ref.: 16/56068 
Situación al 27 de Enero 2016 

Certificado de no registrar una sentencia judicial 

(Artículo 21 del Reglamento del Gran Ducado de 23 de enero de 2003, posteriormente modificado, mediante 

Decreto Ejecutivo aplicando la ley del 19 de Diciembre 2002, posteriormente modificado, sobre el Registro 
Mercantil de Luxemburgo así como sobre la contabilidad corporativa y las cuentas anuales) 

Estimado Sra, Sr, 

Por la presente certificamos que al 27 de enero de 2016 no se ha registrado ninguna sentencia judicial con el 

Registro Mercantil de Luxemburgo en aplicación de los Artículos 13, numerales 2 y 11 al 13, y 14, de la 

enmendada ley de 19 de Diciembre de 2002 en el Registro Mercantil de Luxemburgo así como en la 

contabilidad de la empresa y sus cuentas anuales, en virtual de lo cual entidad que consta más abajo podría ser 

realizar cualquier procedimiento legal que desee: 

Nombre de la compañía: — CoverisS.A. 
Número de Registro: B 179226 
Forma jurídica: Sociedad anónima 
Domicilio Social: 18, Heienhaff 

L-1736 Senningerberg 

El presente certificado fue emitido para dichos propósitos en concordancia con la ley. 

El Director, Registro Mercantil de Luxemburgo ds 

WEI presente extracto ha sido electrónicamente establecido y firmado 

istro Mercantil garantiza la autenticidad del origen y de la integridad de los datos registrados en el 

istro Mercantil, únicamente si el presente extracto contiene una 

  

El Director del Reg; 

presente extracto en relación a los registrados en el Reg    

firma electrónica emitida por el Director del Registro Mercantil 

ro Mercanul de Luxemburgo 

  

Dirección de correo 1-2961 Luxemburgo — Teletono 26-428-1 Fax 2642 85 55 > 

e Administra! Prerre Werner, 13, cue Erasme, [-1468 Luxemburgo     Registro (24 — Oficina resistrada de counters: Cer
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REGISTRO MERCANTIL 

DE LUXEMBURGO 
Ley de 19 de Diciembre 2002, posteriormente modificado, sobre cl Registro Mercantil de Luxemburgo así como 

sobre la contabilidad corporativa y cuantas anuales (de aquí en adelante “Ley de 2002”). 

Artículo 13, Los siguientes asimismo deberán ser imscunos en el Registo Mercantil de Luaemburgo en forma de 

extractos 

1) El contrato de matimonio y cualquier cambio que se Heve a cabo en el legimen de la sociedad sobre los derechos 

patrimomales de la persona natulal comerciante, 
2) La sentencia mevocable contemplada en el Articulo 223 del Código Civil protubiendo al conyuge ejercer el comercio 
como una pioresion o en la industria de naturaleza comercial, así como la oposicion por parte de un conyugo en 
concordancia con el numeral + del Artículo 223 del Código Civil y la decisión aprobada de esa oposición po: el Presidente 

de a junta en los procedimientos Sumatios. 

3) Cualquier sentencia judicial sobre una persona natural comerciante y que conlleve la apertura de tua guardianía O 
fideicomiso, cualquier sentencia judicial inevocable ordenando la reivindicación de dichas medidas, cualquier sentencia 
judicial que pionunere el divorcio, la separación total de los vínculos matrimomales o en etapas, y aquellos en donde se 
admita una garanta en una trasterencia. 

4) Cualquier orden de adjudicación. homologación o liquidacion por parte de la parte en quiebra, 
5) Cualquier juzgamiento de homologacion y decreto, y aquellos sobre la cancelación o establecimiento de la liquidación 
6) Cualquier decreto que determine la no-quiebra o pronunciamiento del pago en hegua o la cancelacion del misino, 
7) Cualquier sentencia sobre administiación controlada, 
3) (Ley de 20 de Abril 2009) Cualquier sentencia pronunciando la disolición, ordenando la liquidación de uma compañía, 

ge un grupo económico de interés, de un grupo económico de interés curopeo, y Otras entidades legales debidamente 
registradas que cuenten con un liquidado: nombrado, 
9) Cualquier sentencia que pronunete la clausura de un establecumiento de una corporación evbanjerz en el Gran Dueado 
de Luremburgo, 
10) Cualquier sentencia que pronuncie una mteydiccion según el Artículo 444-1 del Código de Comercio 
11) Cualquiet deciston que conlleve el nombramiento de un Director provisional, 

  

) (Ley de 20 de Abril 2009) cualquic: decision de liquidación voluntaria 

13) (Ley de 20 de Abul 2009) cualquier sentencia enmtada por una autondad extranjera en temas de quiebra, quidaciones 

o procesos similares en virtud al Reglamento EC 1346 200 qel Consul con fecha 29 de Mayo 2000 correspondientes a 

procesos do insolvencia 

Articulo 14 ¡Ley de 20 Abril 20091 L os regisuos estabiecidos en el Artículo 14 deberan ser imscutos con las Siguientes 
CL gencias 

3 publica notarial er el caso est pulado en e* punto 71 

  

bo Los respesuros regsshos oe la corte en tos casos estirados del Za 11) 
<1 La persona q «e sido nombradas como l:quicador en e. caso estipulado en e! punto 12) 

isos O cualquier otra a itoidad autenzada en el casí estiguludo en el punto 131 
y lugar de nacimiento, en e. caso de las pesonas 

  

24, Dos fideico 

£ Los irgottos debejan consten con los apellidos rombiis lec; 
Eds 12 CEnOMInación sectul de vs guardadoros iquidado:es Mdeicomisarios. cormis.sonaros de la admimstiacion 

entroluda iguicadores y curadoles ds mo el alcance de ses co rpelencias 

  

  

Dre dear Te acero at da Da da Res tl hr Mercantil ges en   

     rado es O 
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EL GOBIERNO DEL GRAN DUCADO DE LUXEMBURGO 

Ministerio de Asuntos Extranjeros y europeos 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya de 5 de octubre 1961) 

1 País: Gran Ducado de Luxemburgo 

El presente acto público 

2. Ha sido firmado por PETRY, Luc 

3. actuando en calidad de Traductor 

4. contiene el sello de Traductores Expertos 

5. en Luxemburgo 6. el LUNES 1 FEBRERO 2016 

7. Por el Ministerio de Relaciones Exteriores y europeos 

8. Bajo No. V-20160201-150646 

9. Sello/estampa 10.Firma 

SELLO FIRMA ILEGIBLE 

Mario Wiesen, encargado del Departamento de 

Pasaportes, Visas y Legalizaciones 
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Registre de Commerce 
et des Sociétés 

Luxembourg 

Page 1/3 

EXTRAIT 

Covers S A. 

Numéro d'immatriculation : 8 179226 

Date d'immatriculation / d'inscription : 06/08/2013 

  

Dénomination(s) ou raison(s) sociale(s) : 
CovensS A 

Forme juridique : Sociéte anonyme 

Siége social : 
18, Heienhalf 
L - 1736 Senningerberg 

indication de l'objet social : Are 2 La Societe peut réaliser toutes les operatons se rapportant 
directement ou indtrectement á la pnse de partcipahons sous quelque forme que ce solt, dans toute entreprise, 
ains que "administration, la gestion, le contróle et le développement de ces partieipatons La Sociéte pourra 
notamment employer ses fonos a la creation, a la gestion, á la mise en valeur et a la hiquidation d'un poriefeulte 
se composant de tous tires et droits de propnété intellectuelle de toute origine, participer á ta création, au 
développement et au coniróle de toute entreprise Elle pourra également acquérir par vole d'apport, de 
souscription, de prse ferme ou d'opnon d'achat et de toute autre maniére, tous titres et dros de propnété 
Intellectuele, les Talre mettre en valeur el les réaliser par vote de vente, de cesston, d'échange ou autrement, La 
Societé peut (par vow de préts, avances, cautonnmement, sÚretés ou autres) accorder tout concours aux 
sacretés ou entites dans lesquelles elle détient une participation, ou bien qui font parte du groupe de sociétes 
auque! appartent la Societe (notamment par exemple ses acttonnarres ou filiales) En général, la Scciété pourra 
egalemenl réaliser toute operation financiére, commerciale, ndustrelle, mobiliére ou immobilére, et prendre 
toutes les mesures pour sauvegarder ses droits et faire toutes (") 

Capital social / fonds social ; 

Montant 31 000 EUR 

Etat de Iiberahon Ertierernent ibére 

Date de constitution : 04/07/2013 

Durée : 
Unrutee 

Exercice social : 
Par exception, l'exercice social ayant debute en date du 04/07/2013 se lerminera en date du 31/12/2013 
Du 01/01 au 31/12 

  
Adresse postale L-2961 Luxembourg Tel (+352) 26 428-1 Fax (+352) 26 428555  wwwrosi lu e 01 Doma Mlarmor 19 ia Erasmo | 1468 Luxemboura
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Administrateur(s)/gérant(s) : 
Régime de signature statutaire : La Société est engagée en toutes circonstances par la signature conjointe d'ui 
Administrateur de Catégorie A et d'un Administrateur de Catégorie B et par la signature de toute personne á quí 
des pouvoirs spéciaux pour des affaires déterminées ont été délégués par le conseil d'administration. 

Organe : conseil d'administration 

Nom : Gatto Prénom(s) : Stéphane 
Fonction : Administrateur de catégorie B 
Adresse privée ou professionnelle de la personne physique : 
5, rue Guillaume Kroll, L - 1882 Luxembourg 
Durée du mandat : Déterminée Date de nomination : 28/05/2015 

Jusqu'á l'assemblée générale qui se tiendra en l'année : 2016 

Organe : Conseil d'administration 

Nom : Spitoni Prénom(s) : Laura 
Fonction : administrateur de catégorie B 
Adresse privée ou professionnelle de la personne physique : 
18, Heienhaff, L - 1736 Senningerberg 
Durée du mandat : Déterminée Date de nomination : 28/05/2015 

Jusqu'á l'assemblée générale qui se tiendra en l'année : 2016 

Nom : Lyse Prénom(s) : Anita 
Fonction : administrateur de catégorie B 
Adresse privée ou professionnelle de la personne physique : 
5, rue Guillaume kroll, L - 1882 Luxembourg 
Durée du mandat : Déterminée Date de nomination : 28/05/2015 

Jusqu'á llassemblée générale qui se tiendra en l'année : 2016 

Nom : Mezzanotte Prénom(s) : David 
Fonction : Administrateur de catégorie A 
Adresse privée ou professionnelle de la personne physique : 
5200, Town Center Circle, étage Suite 800, USA - FL-33486 Boca Raton 
Durée du mandat : Déterminée Date de nomination : 28/05/2015 

Jusqu'á l'assemblée générale qui se tiendra en l'année : 2018 

Nom : Masse Prénom(s) : Gary 
Fonction : administrateur de catégorie A 
Adresse privée ou professionnelle de la personne physique : 
8600, W. Bryn Mawr Avenue, étage Suite 800N, USA - IL 60631 Chicago 
Durée du mandat : Déterminée Date de nomination : 28/05/2015 

Jusqu'á l'assemblée générale qui se tiendra en l'année : 2016 

Nom : Alger Prénom(s) : Mike 
Fonction : Administrateur de catégorie A 
Adresse privée ou professionnelle de la personne physique : 
8600, West Bryn Mawr Avenue, étage Suite 800N, USA - IL 60632 Chicago 
Durée du mandat . Déterminée Date de nomination . 23/10/2015 

Jusqu'á l'assemblée générale qui se tiendra en l'année : 2018 

Personne(s) chargée(s) du contróle des comptes: 

Dénomination ou raison sociale : Pricewaterhouseloopers 
Numéro d'immatriculation : B 65477 
Fonction : Réviseur d'entreprises agréé 
Siége social de la personne morale : 
2, rue Gerhard Mercator, L - 2182 Luxembourg 
Durée du mandat : Déterminée Date de nomination : 28/05/2015 

Jusqu'á l'assemblée générale qui se tiendra en l'année : 2016
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[) Extra de Jimsenption Pour le detal pnere de se reporter au dossier 

Pour extrait conforme (1) 

Luxembourg, le 28/01/201 

Le gestionnaire du registre de commerce et des sociétés (?) 

' En application de l'article 21 paragraphe 2 de 'a lor modiliee du 19 decembre 2002 concernant le registre de commerce el des societes 
ains que la complabilte el les comples amuels des entregnses et farncia 21 du regtement grano-ducal modiié du 23 janver 2003 portant 
execution de la lo, du 19 decembre 2002, le present exirall reprend al mains la situation a jour des donnees comiiniquees au registre de 
commerce et des sociétés ¡usquia trois jours avant la date d'emission dudit extra Si une modification a éte notilee au registre de 
commerce et des societes eñtre temps, il se peut quielle N'art pas ete Anse en compte lors de P'emission de l'extrart 

* Le present extrall est etabíi et signe electronquement 
Le gestionnalre du registre de commerce et des sociéles ne garantit 'aulhentcile de lorigine et Mintégnte des nformations contenues sur le 
present extrail par rapport aux infarmatiens inscrtes eu registre de commerce et des societes que si le present extrait comporte une 
signature electronque ermse par te gestronnase du registre dé commerce el des societés



    

  

TRADE £ COMPAN 
REGISTER 

DOCUMENT WITH ADVANCE ELECTRONIC SIGNATURE AFFIXED 

The present document is electronically established and signed by the manager of the 
Luxembourg Trade and Companies Register for the purpose of guaranteeing the authenticity of 

the origin and the integrity of the information it contains with regard to the records or to the 
documents filed with the Trade and Companies Register. 

Michel Mathias 

G. KILL ¿information thereto, given in English inclusive of date: 28 January 2016) 

Mail address: L-2961 Luxembourg — Phone: 26 428-1 — Fax: 26 42 85 55 - www.res].lu - RCSL: G.1.E. - Luxembourg Trade £ Companics 
Register C24 — Registered office de counters. Centre Administratif Pierre Wemer, 13, rue Erasme, Luxembourg-Kirchberg 
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LUXEMBOURG 
TRADE € COMPANIES 

REGISTER 

ABSTRACT 

Coveris S.A. 

Registration n* B 179226 
Registration date: 6 August 2013 

Company name(s): 

CovensS A 

Legal form: a ¡omt stock company (1 e., a société anonyme) 

Registered Office: 
18, Herenhafí in L-1736 Senningerberg 

Corporate Purpose: Article 2 The Company may carry out all and any operations dwectly or imdirectly 
relating to the taking of participating interests im any form whatsoever ín any enterprise, as well as the 
administration, management, control and development of such participating interests The Company may in 
particular use 1ts funds 11 the creahion, management, turning to account and liguidation of a portfolio made up 
of all and any securities and patents Of any Origin, and take part 1 the setumg up, development and control of 
any enterprse K may in parueular acquiré by way of contribution, subseription, firm purchase or option to 
purchase or otherwise any securtties and intellectual property nghts, have them turned to account, and realise 

them by way of sale, transfer, exchange or otherwise. The Company may grant any support (by way of loans, 
advances, surebies or otherwIse) to companies or eutities 11 whuch 1t holds a participation or which are part of 
(he same corporate group as itself (inclusive for example of its shareholders or afíñiliates). The Company may 
generally carry out all and any financial, commercial, 1ndustrial, movable and real estate operations, and take 
any measures to safeguard us nghts, and carry out all and any ( )(*) 

Corporate Capital: 

Amount €31,000,- 

Payment paid up in ful: 

Date of incorporatíon: 4 July 2913 

Duration: unhmited 

Financial year: the Enancial year begun on + July 2013 sha!l exceptionally end on 31% December 2013 
From 1% January to 31% December of every calendar year 

Masl address L-2961 Luxembourg — Phione 26 428-1 — Fax 204285535 ww resi lu - ROSL. G1E — Luxembourg Trade de 
Compames Register C24 — Registered office £ conmers Centre Adminisicatf Pietro Werner, 13, mue Erasme, L-1468 Luxembourg
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Director(s)/Managing Director(s): 
Statutory signature regime: towards third parties, the Company shall be bound in all circumsta: 
signatures of a Class A Managing Director and a Class B Managing Director as well as by 
signature of any person to whom special powers shall have been delegated for specific affairs by Y 
Directors. 

Corporate body: Board of Directors 

Last name: GATTO - First name(s): Stéphane 
Position: Class B Managing Director 
Natural person's private or professional address: 5, rue Guillaume Kroll in L-1882 Luxembourg 
Period of office: set — Appointment date: 28 May 2015 

Until the General Meeting to be held in 2016 

Corporate body: Board of Directors 

Last name: SPITONI - First name(s): Laura 
Position: Class B Managing Director 
Natural person's private or professional address: 1B, Heienhaff in L-1736 Senningerberg 
Period of office: set — Appointment date: 28 May 2015 

Until the General Meeting to be held in 2016 

Last name: LYSE - First name(s): Anita 
Position: Class B Managing Director 
Natural person's private or professional address: 5, rue Guillaume Kroll in L-1882 Luxembourg 
Period of office: set — Appointment date: 28 May 2015 

Until the General Meeting to be held in 2016 

Last name: MEZZANOTTE - First name(s): David 
Position: Class A Managing Director 
Natural person's private or professional address: 5200 Town Center Circle, Suite 600 in FL-33486 Boca 
Raton, USA 

Period of office: set — Appointment date: 28 May 2015 
Until the General Meeting to be held in 2016 

Last name: MASSE - First name(s): Gary 
Position: Class A Managing Director 
Natural person's private or professional address: 8600 W. Bryn Mawr, Avenue, Suite 800N in IL-60631 
Chicago, USA 

Period of office: set — Appointment date: 28 May 2015 
Until the General Meeting to be held in 2016 

Last name: ALGER - First name(s): Mike 
Position: Class A Managing Director 
Natural person's private or professional address: 8600 W. Bryn Mawr, Avenue, Suite 800N in IL-60631 
Chicago, USA 
Period of office: set —- Appointment date: 23 October 2015 

Until the General Mecting to be held in 2016 

Person(s) in charge of the supervision of accounts: 
Corporate name: Pricewaterhouse Coopers 
Registration number: B 65477 
Position: chartered independent auditor 
Legal person's registered office: 2, rue Gerhard Mercator in L-2182 Luxembourg 
Period of office: set — Appointment date: 28 May 2015 

Until the General Meeting to be held in 2016
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(%) Abstract of record for additional derarl please refer to the dossier 

  

Certified true abstract % Ñ 
Luxembourg, 28 January 2016 

the Manager, Luxembourg Trade and Companies Register Y 

(1) By application of Article 21 paragraph 2 of the law of 19 December 2002 on (he Trade and Comparues Register as well as the accounting and annual 
accounts of companies and arucle 2] of the Grand Ducal Pegulanon o( 23 January 2003 decreeimg che application of the law of 19 December 2002, the 
present abstract shows al the least the updated srruation of the data communicated to the Trade and Companies Register up to thres days proc to the dare 

of issue of the serd gosact ia modificanon nas 1n lho meantíme been noufied to the Trade and Compames Register, 4 may be that ¡t was not yet tahen 
into account al the time of issue of the abstract 

LD mo present abstracts olectraascaly cstabieshed and signed 
“The Manager of the Trade and Compamies Register guarantees the authententy of (he ong and the utegruy of tie data recorded on the present abstract 
wuh regard 10 tiose recorded al the Trade and Companies Register only 1f tte said present abstract comprises an electronic signature issued by the 
Manager of the Trade and Companies Register
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<Ú LE GOUVERNEMENT 

DU GRAND-DUCHÉ DE LUXEMBOURG 
Munistére des Affarres etrangéres 
et europeennes 

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

Pays' Grand-Duché de Luxembourg 
Le présent acte public 
a été signé par PETRY, Luc 
agissant en qualité de Traducteur 

est revétu du sceau/timbre de Traducteurs 

Attesté 

á Luxembourg 6. le LUNDI 01 FÉVRIER 2016 

par Ministere des Affaires étrangéres et européennes 

sous no. V-20160201-150647 
Sceau / timbre 10, Signature 

  07 

Mano Wiesen Préposé du Bureau des Passeports, 
Visas et Légalisaions 

   



EL GOBIERNO DEL GRAN DUCADO DE LUXEMBURGO 

Ministerio de Asuntos Extranjeros y europeos 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya de 5 de octubre 1961) 

1 Pais Gran Ducado de Luxemburgo 

El presente acto público 

2 Ha sido firmado por PETRY, Luc 

3 actuando en calidad de Fraductor 

4 contiene el sello de Traductores Expertos 

S en Luxemburgo 6 el LUNES 1 FEBRERO 2016 

7 Por el Mimsterjo de Relaciones Exteriores y europeos 

3 Bajo No V-20160201-150647 

9 Sello/estampa 10 Firma 

SELLO FIRMA ILEGIBLE 

Mario Wiesen, encargado del Departamento de 

Pasavortes, Visas y Legalizaciones 

 



  

eurotraduc 
société de traduction 

  

  

  

CERTIFIED TRANSLATION 

  

  

The undersigned Luc PETRY, sworn translator registered with the Higher Court of Justice of and in 
Luxembourg, hereby certifies having verified the present translation with a French - English translator. 

Page L of + 
01/02/2016 

Evrotraduc may not be held liable for translation errors resulting 
from documents that are handwritten, not easily legible, erroneous or incomplete 

Atranslation of diplomas does not in any event represent an equivalence, which must be requested from the authorities ofthe 
country having awarded them. Eurotraduc declines any responsibility regarding the exactness of diploma titles. 

   
1, rue Louvigny tél.: +352 47 46 76 BCEELULL LU11 0019 1000 3336 0000 TVA LU 11020725 

L-1946 Luxembourg fax: +352 46 19 20 BILLLULL LU22 0021 1016 8440 0000 RC. Luxembourg B 12741 

www.eurotraduc.lu infoGeurotraduc.lu CELLLULL LU34 0141 3339 9120 0000 Matricule 1975 2401 759 
 



  

Registre de Commerce E E s 
et des Sociétés 

Luxembourg 

Document muni d'une signature électronique avancée 

Le present document est etabli electroniquement et est mun! d'une signature 
électronique avancée par le gestionnaire du registre de commerce et des 
sociétés de maniére á garantir lauthenticité de Porigine et lintégrie des 

informations contenues sur ce document par rappori aux Informations 
inscrites ou par rapport aux documents déposes au registre de commerce et 
des sociétés. 

; ; Digitally sigred by Michel Mathias G> KILL 
IC e al las DN csLU, J=LU, 0=RCOSL GI E, 0u=C24, co=Michel 

Mathias G KILL snsKiLL giverName=Michel 
Mathias G , senalNumber=10100377150005826556, 

G KI L L email=michel kilkGresi lu, hlle=Professional Person 
- Date 2016 01 28 11 02 29 -01'00' 

  

Adresse postale. L-2961 Luxembourg Tel (+352) 26 428-1 Fax (+352) 26 62 8555 vewweresi lu ROSLGIE, ROS Luxembourg 024 Sibge el guicnets Centre acmunestrall Pierre Werner 13 rue Erasme Curembostg-rurehberg



Registre de Commerce 

et des Sociétés 

Luxembourg 

“Page t/2 

  

Luxembourg, le 28/01/2016 

Réf.: 16/56068 

Situation au 27/01/2016 

Certificat de non-inscription d'une décision judiciaire 

(Article 21 du reglement grand-ducal modifié du 23 janvier 2003 portant exécution de la loi modifiée du 19 décembre 2002 concernant le 
registre de commerce et des sociétés ainsi que la comptabilité et les comptes annuels des entreprises) 

  

Madame, Monsieur, 

Nous attestons par la présente qu'en date du 27/01/2016, aucune décision judiciaire n'est inscrite auprés du registre de 
commerce et des sociétés, en application des articles 13, points 2 a 11 et 13, et 14 de la loi modifiée du 19 décembre 2002 

concernant le registre de commerce et des sociétés ainsi que la comptabilité et les comptes annuels des entreprises, aux 
termes desquels la personne ci-aprés serait sujette á 'une des procédures judi: 

  

Dénomination(s) ou raison(s) sociale(s) : Coveris S.A. 

Numéro d'immatriculation ; 8179226 

Forme juridique : Société anonyme 

Siége social / siége : 18, Heienhaff 
L- 1736 Senningerberg 

Le présent certificat est délivré pour servir et valoir ce que de droit. 

Le gestionnaire du registre de commerce et des sociétés (') 

Y Le présent certifica est otavlr et signé electroniquement, 
Le gestionnaire du registre de commerce et des sociotes ne garantit l'authenticité de l'onigine et lintégrite des informations contenues sur le présent 
certificat par rapport aux informations inscrites au registre de commerce et des sociétás que si le présent certificat comporte une signature électronique 
émise par le gestionnarre du registre de commerce et des sociétés, 

   



  Luxembourg 

  

iée du 19 décembre 2002 concernant le registre de commerce et des societés ains: que la comptabilté et les comptes annuels 

  

Loj modi 

des entreprises (ci-apres la los de 20021 

Art 13 Sort egalement dunscure al reg s'ce de commerce et des societés, sous ferrme d extrals 

1) 'econtrat de menagr et les changements aportes au regime matamomal d'un commercart personne physque, 

3 la décison judicawe yrbvocatle prévue 3 article 223 du Code cul ntergsant a un epour le dex d'exercer un commerce gu une professon 
guindustne de nature commercale ams: que | opoos.1 en falte par un Epowx conformément á lance 223 alina 4 du Code civ et la décision 
sendue sur cette oppasit en par 'e préndent seegeant en séfére 

3) tes ecisions judici res concemar les comimergants personnes physGues et ocriant auverture d une tutelle pu d'une curarele les décisions 
“udic awres irrevocables ordonrart la mamnlevés de cas mesures, les decisions judiciares pronongant le dworce la sépacat an de coros ou de 
biens,celles gdmentart e Jébuers au béréf ce de la session 

4] — “es ugerments er areéts dectaratís de faubte d horrolagacian oy de résoluton du soncordat obtenu par -e fan 

3) 'esjugemenas er anéts Uhomciogaron, d'amplatian qu de reso ution de concordar prévensf de la "adhte 

6) — es 3rxs cortant rehabilitar on di da, Y Cu grorongant un sursis de pstenent ou la révocation de ce dercier 

  

7 tes décs.ons udiatres cancemant la gestion controlse 

8) 1 20awnl 2009) "es décisons ¡udiciares cecnoncant la d ssolulsen arderimant la quidaton d'une secete d'un groupement d neral 
ecornamque Gun grouperent auropeen Y nteret econormique el des autres personres morales mmatriculées e: zortant nominaton Fue 

|¡quidateur,. 

9 les déxsions Judsciarres pronorcant'a fermeture aun etabiissement au Grard-Duche de Luxemtourg d'une soc éte etrangére 

12) 'es des 60s Lar ares oronosgant une ter cuon confe-memnent 3 Par.cte 144-1 gu Code de commerce 

111 es decs.ons Jud cialees COrtant nominat.on d'un adrn mistrater prowsolte 

12) (1 20 avril 2009 les décsstons de iquidat.on volentare 

3) (1,20 avel 2009) les decisions udiciaires emangal dautentes jugiciarres etrangeres en mat.ere de farlite concordat 0u ase procédure 
aralogue conformément su cegiement (CE) N* 1346/2000 de Consell du 29 nas 2000 relatf aux procedures dinsalvabiite 

  

Art 14 1 ¿Qgurl 2009) Les .OSCRCUONS prévues a jaruce 1303 are dla dingence 

3) dunotaire instrumentant dars e cas prévu sous 1) 

BI des greffiers respeccís diam jes cas prevus saus 23d, 

<)  Cerorgure ayant césigrá le 0u "es uquidateurs dans 18 cas prevu 5045 12) 
    des syraics ou de cout aurorite hates dáns de cas prévt sort 13) 

Y Les nsciovens comprerront es com preroms date et .u de na ssance 0u,s |52glt d'une oersonrie morale la denomnation qu la 
3008 € des IUIBaSS EAfBTOLIS COMU. aeS a a gen cr conmbie qLEdarRUrS el Syrcics 214 que '2lengue de eurs COLO! 
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LUXEMBOURG 
TRADE € COMPANIES 

REGISTER 

DOCUMENT WITH ADVANCE ELECTRONIC SIGNATURE AFFIXED 

The present document is electronically established and signed by the manager of the 
Luxembourg Trade and Companies Register for the purpose of guaranteeing the authenticity of 
the origin and the integrity of the information it contains with regard to the records or to the 
documents filed with the Trade and Companies Register. 

Michel Mathias 

G. KILL information thereto, given in English inclusive of date: 28 January 2016) 

Mail address: L-2961 Luxembourg - Phone: 26 423-1 — Fax: 26 42 85 55 - www res], lu - RCSL: G.LE, — Luxembourg Trade £ Companies 

Register C24 - Registered office £ counters: Centre Admimstratif Pierre Wemer, 13, rue Erase, Luxembourg-Kirchberg



Pr LUXEMBOURG 
TRADE $: COMPANIES 

REGISTER 

Luxembourg, 28 January 2016 

Ref.: 16/56068 
Situation as at 27 January 2016 

Certificate of nou-recording of a judicial decision 

(Article 21 of the Grand Ducal Regulation af 23 January 2003, as subsequently modified, as executive order applying to the law of 19 
December 2002, as subsequently modified, bearing vn the Luxembourg Trade and Companies Register as well as an corporate 
accountancy and annual accounts) 

  

Dear Madam, Sir, 

We hereby certify that as at 27 January 2016 no judicial decision has been recorded with the Luxembourg 
Trade and Companies Register 1 application of Artcles 13, 1tems 2 and 11 to 13, and 14 of the amended 
law of 19 December 2002 on the Luxembourg Trade and Companies Register as well as on corporate 
accountancy and annual accounts, pursuant to which the entity hereafter would be subject to one of the 
legal procedures they concern: 

Corporate name(s): Coveris S A. 

Registration number: B 179226 
Legal form: Jowt stock company (1 e. a société anonyme) 

Registered office: 1B, Heienhaif 
L-1736 Senungerberg 

The present ceruficate 15 issued for such purposes as at law 

the Manager, Luxembourg Trade and Companies Register (1 

Dee Present abstract 18 electromically established and signed 
The Manaver of the Trade and Comporues Regyster puarantces the authentoit, ot the origin and Cie inteznity of die data recorded en the present 

  

Gbsiract with regard to those recoraed at Une Frade and Compames fegister only 7 Une sad present sostract comprises an electronso signature issued 
hy (he Manager of ere Trade and Compames Register 
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Law of 19 December 2002, as subsequently modified, bearing on the Luxembourg Trade and Companies Register as well ad on 
corporate accountancy and annual accounts (hereafter the “Law of 2002”). 

XV 
Article 13. The following likcwise have to be filed with the Luxembourg Trade and Companies Register in the form 0f 
abstracts: 

l) The marriage contract and any changes brought to the regime of patrimonial property rights of a natural-person 

tradesman; 

2) The irrevocable judicial decision as provided for by Article 223 of the Civil code forbidding a spouse to exercise a trade 

ofa profession or industry of a commercial nature, as well as the opposition filed by a spouse in accordance with indent 4 
of Article 223 of the Civil Code and the decision passed regarding such opposition by the President sitting in summary 
proceedings; 

3) Any judicial decisions bearing on natural person tradesmen and entailing the opening of a guardianship or trusteeship, 
any irrevocable judicial decisions ordering the replevin of such measures; any judicial decisions pronouncing the divorce, 

the separation from bed and board or of estates; and those admitting the debtor to the benefit of the transfer; 

4) Any adjudication orders, homologation or settlement of composition obtained by the bankrupt party; 

5) Any homologation judgments and decrees, and those bearing on the cancelling or settlement of the composition; 

6) Any decrees of discharge of the bankaupt party or pronouncing a payment respite or the cancellation of the same; 
7) Any judicial decisions bearing on supervised management; 

8) (Law of 20 April 2009) Any judicial decisions pronouncing the winding up, ordering the liquidation of a company, of an 
economuc-interest group, of an European economic-interest group, and other legal entities duly registered and entailing 

the appointment of a liquidator; 
9) Any judicial decisions pronouncing the closure of an establishment of a foreign corporation in the Grand Duchy of 

Luxembourg; 
10) Any judicial decisions pronouncing an interdiction pursuant to Article 444-1 of the Code of Commerce; 

11) Any judicial decisions entailing the appointment of a provisional Director; 

12) (Law of 20 April 2009) any voluntary liquidation decisions; 
13) (Law of 20 April 2009) Any judicial decisions issued by foreign authorities in matters of bankruptoy, composition or 

similar procedure pursuant to EC Regulation n” 1346/2000 of the Council dated 29 May 2000 pertaining to insolvency 

procedures. 

Article 14. (Law of 20 April 2009) Those records provided for by Article 13 shall be done at the diligence of: 

a) The drawing notary in the case provided for under item 1); 

b) The respective court registrars in those cases provided for under items 2) to 11); 

€) The body having appointed the one or more liquidators in the case provided for under item 12); 

d) The trustees or any other authority authorised in the case provided for under item 13); 

€) The records shall comprise the last name, first name(s) and date and place of birth or, in the case of a legal entity, the 

corporate name of the guardians, liquidators and trustees, supervised management commissioners, liquidators and 

trustees, as well as the extent of their powers. 

RCSL. G.1 E. — Luxembourg Trade € Companies Register C24 
Mail address: L-2961 Luxembourg — Phone: 26 428-1 — Fax 26 42 85 55 

'er, 13, rue Erasme, L-1468 Luxembourg Registered office £: counters: Centre Administra! 

 



LS | LE SOUVERNEMENT 

DU GRAND-DUCHÉ DE LUXEMBOURG 

ru Ministére des Affaires etrangéres 
et européennes 

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1 Pays: Grand-Duché de Luxembourg 
Le présent acte public 

2. a été signé par PETRY, Luc 
3 agissant en qualité de Traducteur 

4. est revétu du sceau/timbre de Traducteurs 

Attesté 

5. á Luxembourg 6 le LUNDI 01 FEVRIER 2016 

7 par Ministére des Affaires étrangéres et européennes 

8 sous no. V-20160201-150646 

9 Sceau / timbre 10. Signature 

_ 

Marío Wiesen, Prépose du Bureau des Paseports. Visas et Légolisations 

    

RISESIMA SEGUN      
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TORGÓ ANTE MÍ, Y EN FE DE ELLO CONFIERO, ESTA 

PRIMERA COPIA CERTIFICADA DE LA ESCRITURA PÚBLICA DE 

DECLARACIÓN JURAMENTADA OTORGADA POR LA COMPAÑÍA 

COVERIS S.A.; REPRESENTADA POR EL SEÑOR JOSÉ RAFAEL 

BUSTAMANTE CRESPO.- DEBIDAMENTE SELLADA Y FIRMADA EN 

QUITO, A TRES (03)DE FEBRERO DEL AÑO DOS MIL DIECISIETE.- sT 

O 

E : Am becoñón” 
NOTA dal Si Cadena Loza 

Da e CUADOR 

    

  

           

  

   

 




